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32 VERSCHIEDENE CHORÄLE 
N' 

1. Ach Gott und Herr 

2. Ach Gott und Herr 

3. Ach Gott und Herr 

4. Allein Gott in der Höh' sei Ehr' 

5. Allein Gott in der Höh' sei Ehr' 

6. Allein Gott in der Höh' sei Ehr' 

7. Allein Gott in der Höh' sei Ehr' 

8. An Wasserflüssen Babylon 

9. Christ lag in Todesbanden 

10. Christ lag in Todesbanden 

I I . Christum wir sollen loben schon 

12. Das Jesulein soll doch mein Trost 
sein 

I 3. Der Tag, der ist so freudenreich 

14. Durch Adams Fall ist ganz verderbt 

15. Ein' feste Burg ist unser Gott 

16. Erbarm' dich mein, o Herre Gott 

17. Gelobet seist du, Jesu Christ 

1 8. Gelobet seist du, Jesu Christ 

19. Gelobet seist du, Jesu Christ 

20. Gottes Sohn ist kommen 

2 I. Gottes Sohn ist kommen 

22. Herr Christ, der einig' Gott's 
Sohn 

23. Herr Gott dich loben wir 

24. Herr Jesu Christ dich zu uns wend' 

25. Herr Jesu Christ dich zu uns wend' 

26- Herzlich tut mich verlangen 

27. Ich hab' mein' Sach' Gott heimgestellt 

28. Ich hab' mein' Sach' Gott heimgestellt 

29. In dulci jubilo 
30. In dich hab' ich gehoffet, Herr 

3 1 . Jesu, meine Freude 

32. Jesu, meine Zuversicht 
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32 CHORALS DIVERS 

Ah, Seigneur Dieu 

Ah, Seigneur Dieu 

Ah, Seigneur Dieu 

Gloire ä Dieu seul av plus haut des Cieux 

Gloire ä Dieu seul au plus haut des Cieux 

Gloire ä Dieu seul au plus haut des Cieux 

Gloire ä Dieu seul au plus haut des Cieux 

Au bord des fleuves de Babylone 

Christ gisait dans les liens de la mort 

Christ gisait dans les liens de la mort 

Nous devons louer le Christ 

L'Enfant Jesus doit etre ma consolation 

Ce jour est plein de joie 

Par la chute d'Adam 

Notre Dieu est une puissante forteresse 

Aie pitie de moi, ö Seigneur Dieu 

Sois loue Jesus-Christ 

Sois loue Jesus-Christ 

Sois loue Jesus-Christ 

Le Fils de Dieu est venu 

Le Fils de Dieu est venu 

Christ Notre Seigneur, Fils unique 
de Dieu 

Seigneur Dieu nous te louons 
( Te Deum Laudanws) 

Seigneur Jesus-Christ, tourne-toi vers nous 

Seigneur Jesus-Christ, tourne-toi vers nous 

Ardemment j'aspire ä une fin heureuse 

J'ai mis ma confiance en Dieu 

J'ai mis ma confiance en Dieu 

In dulci jubilo 

En Toi, j'ai espere, Seigneur 

Jesus, ma joie 

Jesus, ma confiance 
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32. 

O Lord my God 

O Lord my God 

O Lord my God 

Glory to God on High 
Glory to God on High 

Glory to God on High 

Glory to God on High 

By the rivers of Babylon 
Christ lay in the bonds of death 

Christ lay in the bonds of death 
Let us praise Christ 

The Holy Child Jesus shall be my 
consolation 

This day of rejoicing 

Through Adam's fall 

A mighty fortress is our God 

Have mercy upon me, o Lord 

Praised be Thou o Jesus Christ 

Praised be Thou o Jesus Christ 

Praised be Thou o Jesus Christ 

The Son of God is come 

The Son of God is come 

Christ our Lord, the only begotten 
Son of God 

O Lord me praise Thee 

Lord Jesus Christ unto us turn 

Lord Jesus Christ unto us turn 

My soul longeth to depart in peace 

In God have 1 put my trust 

In God have 1 put my trust 

In dulci jubilo 

In Thee have 1 put my hope, o Lord 

Jesus, my joy 

Jesus, my trust 
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